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ROYAUII'lE DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIIJ D' Er:L'I\.T. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxiène chanbre? 
88isi par le I\hnistre des Finan­ 
ces, le 5 juillet 1957, d'une 
demande dl [wis sur un pro jet dt ar­ 
rêt{ royalrrcoL1pl~t8.nt, en oe qui 
concerne les titres de la dette 
publique directe et indirecte sou­ 
mis à l'arrêté-loi du 6 octobre 
1944 relatif aux titres belges et 
étrangers, l'arrêtb royal du 4 no­ 
vembre 1921 relatif à la déposses­ 
sion involontaire des titres au 
porteur de la dette publique direc­ 
te et indirecte et des titres qui 
leur sont D.ssimilés" 9 a donné le 
10 juillet 1957 l'avis suivant : 

L. 5830/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RA!iD VAN STA TE. 

---------------------------- 

De RII.":.D VAN STATE" afdeling 
wetgevingy tweede kaDer" de 5e 
juli 1957 door de I1inister van 
Fil1C!.nciën verzocht hen van advies 
te dienen over een ontwerp van 
koninklijlc besluit "rt o t aanvul­ 
ling, wat betreft de effecten 
der rechtstreekse en onrechtstreek­ 
se openbar-e schul d onderworpen Gan 
de besluitwet van 6 october 1944 
betreffende de Belgische en vreeDde 
effe eten? van het koninlcli jk be­ 
sluit van 4 november 1921 op de 
ongewilde buitenbezitstelling van 
titels aO,11 toonder der rechtstreek­ 
se en onrechtstreekse openbar-e 
schuld en van daarmede gelijkges­ 
telde titels", heeft de 1 Oe juli 
Î 957 het volgend advies gegeven : 



lYIL • L. 5830/2. 

Le projet tient compte des observations for­ 
mulées par le Conseil d'Etat dans son avis L, 5697 
du 6 mai 1957. Dans S8 forme actuelle, le projet ne 
soulève plus d'observations. 

Het ontwerp houdt rekening met de opmerkingen 
die de Raad van Sta te in zi jn advie s L. 5691 van 6 mei 
1951 heeft gemaakt. j de hu Ld'ige tekst zijn geen op­ 
merkingen meer te maken. 
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La chanbre ~tait composée de De kane r was sc:cuenge stel d uit 

Messieurs 
de Heren 

F. LEPAGE? conseiller d'Etat? 
raadsheer van State? 

président 
voorzi tter 

G. HOLOYEv 

G. VAlT BUNNEN 1 
conseillers d'Etat. 

d h . 0' t' raa s Gran van 0~a .e? 

P. COAR'r-FRESART 9 etssesseurs de la 
section de 1{gisl~ltion1 
bijzitters van de 
af de Lf.ng wetgeving, 

P. IAUX, 

Madame 
Mevrouw 

• • J. DE l'.:OSTER, greffier adjoint, 
adjunc griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordancG entre let ver­ 
sion française et la version n~er­ 
landaise Ct (t~ vérifiée sous le 
contrôle de M. F. LEPAGE. 

Le rapport Ct ~té pr(senté petr 
• G. PIQUET? subs titut. 

De overeellster:l1.üng tussen de 
Franse en de Kederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht vén 
do FI. F. LEPA GE • 

Het vorslag werd ui tgebra.cht 
do o r de H, G. PIQUET, substituut. 

LE GREFFIER DE GRIFl"IER? LE PRESIDEWr DE VOORZITTER, 

(s) J. DE KOSTER. (s) P. LEPAGEL 


